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секретаря о Миссии Организации Объединенных
Наций в Либерии

I. Введение

1. В своей резолюции 1667 (2006) от 31 марта 2006 года Совет Безопасности
продлил мандат Миссии Организации Объединенных Наций в Либерии
(МООНЛ) до 30 сентября 2006 года и просил меня представить дальнейшие
рекомендации в отношении плана сокращения численности МООНЛ. В на-
стоящем докладе содержатся обновленные сведения о событиях, происшедших
после опубликования моего доклада от 14 марта 2006 года (S/2006/159), и пе-
ресмотренные рекомендации относительно сокращения численности МООНЛ.

II. Основные политические события

2. Наиболее важным политическим событием, происшедшим в течение от-
четного периода, была передача бывшего президента Либерии Чарльза Тейлора
Специальному суду по Сьерра-Леоне. 25 марта президент Нигерии Олусегун
Обасанджо официально информировал президента Эллен Джонсон-Серлиф о
том, что в соответствии с ее просьбой и после консультаций с другими афри-
канскими лидерами правительство Нигерии передаст г-на Тейлора под кон-
троль правительства Либерии. 28 марта правительство Нигерии объявило, что
г-н Тейлор бежал из своей официальной резиденции в Калабаре, Нигерия. На
следующий день г-н Тейлор был задержан нигерийскими властями и сразу же
отправлен самолетом в Монровию. В соответствии с резолюцией 1638 (2005)
Совета Безопасности от 11 ноября 2005 года г-н Тейлор был тут же взят под
стражу МООНЛ и перевезен во Фритаун, где его передали Специальному суду
по Сьерра-Леоне, который будет судить его за военные преступления, преступ-
ления против человечности и другие серьезные нарушения международного
гуманитарного права в Сьерра-Леоне.

3. Передача г-на Тейлора Специальному суду вызвала смешанную реакцию
среди либерийской общественности. Некоторые либерийцы считали, что
г-на Тейлора надо судить немедленно, дабы четко продемонстрировать, что с
безнаказанностью мириться не будут. Другие доказывали, что его надо было
оставить в Нигерии, поскольку судебный процесс над ним окажет пагубное
воздействие на процесс примирения в Либерии и может дестабилизировать по-
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ложение в Либерии и в субрегионе. В обращении к стране 30 марта президент
Джонсон-Серлиф выразила надежду на то, что Совет Безопасности примет ре-
золюцию, позволяющую, чтобы судебный процесс над г-ном Тейлором в Спе-
циальном суде был проведен в Гааге, Нидерланды. В этой связи я приветствую
предпринятые в последнее время некоторыми государствами-членами шаги для
того, чтобы этот судебный процесс проходил за пределами региона. Между тем
политическая ситуация в Либерии с момента передачи г-на Тейлора Специаль-
ному суду по Сьерра-Леоне остается относительно спокойной.

4. В течение отчетного периода продолжались слушания в cенате с целью
утверждения выдвинутых президентом кандидатур на должности в кабинете
министров, Верховном суде и основных полугосударственных организациях.
30 марта были приведены к присяге 21 член кабинета министров вместе с их
заместителями и помощниками, председатель и члены Национальной избира-
тельной комиссии и выдвинутые президентом кандидатуры на должности в не-
скольких правительственных ведомствах и полугосударственных организациях.
Все три ветви правительственной власти сейчас функционируют в полную си-
лу.

5. Вместе с тем выборы суперинтендентов графств вызвали некоторые про-
тиворечия. Хотя произведенные президентом назначения в большинстве
графств были встречены общим удовлетворением, жители графств Гранд-
Басса, Лоффа, Гбарполу и Нимба утверждали, что с ними не проконсультиро-
вались в процессе отбора и что президент не учла кандидатов, которым они от-
давали предпочтение. По состоянию на 1 июня все 15 суперинтендентов
графств были утверждены.

6. В течение отчетного периода несколько вопросов, включая выплату льгот
членам законодательных органов, вызвали напряженность в отношениях между
исполнительной и законодательной властью правительства. 19 апреля сенат
приговорил одного министра и заместителя министра к тюремному заключе-
нию за неуважение к законодательной власти, заявив, что они предприняли
действия, препятствовавшие исполнению законодательных функций. Однако на
следующий день один из членов Верховного суда распорядился об освобожде-
нии министров. Заявления некоторых законодателей о том, что президент не
проконсультировалась с легислатурой относительно передачи г-на Тейлора
Специальному суду, также усилили трения между этими двумя ветвями прави-
тельства. Чтобы улучшить отношения, президент постановила назначить высо-
копоставленного правительственного чиновника для поддержания связи между
органами исполнительной и законодательной власти.

7. Президент Джонсон-Серлиф продолжала заниматься вопросами управле-
ния и коррупции. 6 марта она издала административный указ № 2, продливший
срок существования Комиссии по реформе системы управления и изменивший
ее мандат с целью включения в него подготовки стратегии по борьбе с корруп-
цией и кодекса поведения для гражданских служащих. В административном
указе № 3, изданном 31 марта, президент постановила, что все государствен-
ные доходы должны депонироваться в Центральный банк Либерии. Она также
разрешила соответствующим учреждениям провести пересмотр освобождений
от налогообложения в отношении нефтепродуктов и разработать правила и ру-
ководящие указания касательно продажи запасов железной руды и металлоло-
ма. Кроме того, по рекомендации международных партнеров правительство
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аннулировало контракт с компанией «Глобал секьюрити силз» на строительст-
во, эксплуатацию и передачу контейнерного парка в свободном порту Монро-
вии ввиду обеспокоенности по поводу неконкурентной и нетранспарентной
процедуры предоставления этого контракта национальным переходным прави-
тельством Либерии.

8. В период с февраля по май президент Джонсон-Серлиф совершила поезд-
ки для оценки положения во все 15 графств. Во время этих поездок должност-
ные лица графств и традиционные лидеры информировали ее о проблемах,
стоящих перед их общинами, включая плохие дороги, неадекватные учрежде-
ния здравоохранения и образования и нехватку рабочих и жилых помещений
для правительственных служащих. Президент разъяснила, что ее правительст-
во предпринимает шаги для устранения этих вызывающих обеспокоенность
проблем, в частности тесно сотрудничая с двухсторонними и многосторонними
партнерами в деле разработки и осуществления программ восстановления и
развития.

III. Обстановка в плане безопасности

9. Общая ситуация в области безопасности в Либерии остается в целом ста-
бильной, но неустойчивой. Чтобы устранить проблемы в плане безопасности,
связанные с передачей г-на Тейлора Специальному суду по Сьерра-Леоне,
МООНЛ приступила к проведению операции «Килбрайд», в рамках которой
были приняты меры безопасности с целью успокоить население и продемонст-
рировать решимость Миссии поддерживать мир и стабильность по всей стране
и воспрепятствовать действиям потенциальных нарушителей спокойствия. Ме-
ры безопасности включали более активное патрулирование в Монровии, раз-
вертывание сил быстрого реагирования МООНЛ в пограничных районах, не
прикрытых войсками МООНЛ, и усиленное присутствие войск МООНЛ в
бывших оплотах г-на Тейлора.

10. Вместе с тем сохраняется ряд потенциальных угроз для стабильности в
Либерии, исходящих главным образом от нескольких недовольных групп,
включая демобилизованных военнослужащих Вооруженных сил Либерии, ко-
торые не удовлетворены денежным пособием при увольнении и пенсионными
выплатами, бывших членов Антитеррористической группы (ополченческого
формирования, созданного бывшим президентом Чарльзом Тейлором), которые
требуют, чтобы на них распространялась программа демобилизации для воо-
руженных сил, бывших комбатантов, для которых возможности реинтеграции
еще не реализуются или которые прошли профессиональную подготовку, но не
могут найти работу, а также демобилизованных членов специальных служб
безопасности и Либерийской национальной полиции.

11. Демобилизованные военнослужащие Вооруженных сил Либерии провели
несколько уличных демонстраций, сопровождавшихся актами насилия. Самая
серьезная из них была организована 25 апреля, когда примерно 400 бывших
военнослужащих заблокировали три дороги, ведущие к министерству нацио-
нальной обороны. Они подожгли шины и военные контрольно-пропускные
пункты в этом районе и, используя палки, камни и бутылки с зажигательной
смесью, напали на военнослужащих МООНЛ и на сотрудников Либерийской
национальной полиции, охранявших министерство. Ситуация была взята под
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контроль примерно два часа спустя после прибытия войск МООНЛ и дополни-
тельных полицейских подразделений. Во время этого инцидента три миро-
творца были ранены брошенными в них камнями и другими предметами и два
автотранспортных средства МООНЛ были повреждены.

12. В ответ на этот инцидент правительство разъяснило действующие меры
по выплате пособия при увольнении и погашению другой задолженности и
объявило о мерах по борьбе с общественными беспорядками. Эти меры вклю-
чали арест и судебное преследование зачинщиков и лидеров нападения на ми-
нистерство, войска МООНЛ и либерийских граждан, а также тех, кто уничто-
жал государственное или частное имущество; запрет на демонстрацию граж-
данских служащих, планировавшуюся на 26 апреля; временный запрет на про-
дажу бензина в стеклянных бутылках, которые использовались как зажигатель-
ные бомбы; и запрет на ношение кустарниковых ножей и мачете в ночное вре-
мя, поскольку они часто используются для нападения на мирных жителей в их
домах.

13. Положение на каучуковых плантациях, незаконно занятых бывшими ком-
батантами, также остается потенциальной угрозой для стабильности в стране.
На некоторых плантациях имели место беспорядки по причине незаконной
подсочки каучука, кражи имущества, незаконного владения огнестрельным
оружием и нападений с применением физического насилия. Некоторые бывшие
комбатанты из распущенных враждебных группировок продолжают заниматься
незаконной эксплуатацией плантаций и используют там преступные группы.
Ожидается, что эти вопросы можно будет решить, осуществив рекомендации
совместной целевой группы правительства и МООНЛ по каучуковым планта-
циям, о которых идет речь в пункте 29.

14. По мере того как беженцы, перемещенные внутри страны лица и бывшие
комбатанты возвращаются в свои родные общины, усиливаются распри по по-
воду земли и другого имущества. Недавний инцидент в графстве Нимба под-
черкнул потенциальную возможность перерастания таких споров в акты наси-
лия, способные дестабилизировать положение в сельской местности. 17 мая
жители Ганты, вооружившись палками и мачете, вышли на улицы, подогревае-
мые слухами о том, что мандинги, живущие в Гвинее, намереваются вернуться
и насильственно забрать обратно имущество, оставленное ими во время граж-
данской войны, отобрав его у этнических групп гио и мано. Эту потенциально
насильственную ситуацию удалось разрядить благодаря быстрому вмешатель-
ству местных властей при поддержке войск МООНЛ.

15. Нестабильная обстановка в Кот-д�Ивуаре по-прежнему представляет со-
бой серьезную угрозу для превалирующей сейчас в Либерии стабильности.
В частности, высказывается обеспокоенность относительно возможного пере-
мещения вооруженных групп из Кот-д�Ивуара в Либерию, возможной вербовки
бывших либерийских комбатантов, включая детей, для ведения операций в
Кот-д�Ивуаре и возможного притока ивуарийцев, которые могут искать убежи-
ще в Либерии в случае возобновления насилия в Кот-д�Ивуаре. Для устранения
этих потенциальных угроз МООНЛ продолжала сохранять значительное при-
сутствие для обеспечения безопасности в пограничных районах.
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IV. Статус осуществления мандата Миссии Организации
Объединенных Наций в Либерии

A. Реабилитация и реинтеграция бывших комбатантов

16. На сегодняшний день примерно 66 000 из 101 874 демобилизованных
комбатантов завершили прохождение или проходят программы профессио-
нальной подготовки и обучения, финансируемые через находящийся в ведении
Программы развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) Целевой
фонд или на основе двусторонних договоренностей. Недавно были одобрены
четыре проекта реинтеграции и реабилитации, предназначенные для примерно
3000 человек, и бóльшая часть средств, требующихся для покрытия расходов
на цели интеграции для остающихся 35 000 бывших комбатантов, уже мобили-
зована. Тем временем президент Джонсон-Серлиф продлила мандат Нацио-
нальной комиссии по разоружению, демобилизации, реабилитации и реинте-
грации еще на один год.

17. Никто из 612 бывших комбатантов, назвавших себя иностранными граж-
данами в ходе процесса разоружения и демобилизации, не был официально ре-
патриирован, хотя примерно 325 из них получили доступ к помощи по линии
реинтеграции в Либерии. Вместе с тем Международный комитет Красного
Креста (МККК) продолжает содействовать репатриации иностранных детей из
числа бывших комбатантов. На сегодняшний день в страны происхождения
вернулось в общей сложности 55 (11 ивуарийских, 29 гвинейских и 15 сьерра-
леонских) детей-бывших комбатантов или детей, связанных с воюющими си-
лами. МККК также приступил к репатриации из соседних стран в Либерию ли-
берийских детей, связанных с воюющими силами.

18. Миссия продолжала обеспечивать сбор и уничтожение оставшегося ору-
жия и боеприпасов, которые сдавались добровольно или обнаруживались в хо-
де поисковых операций. В течение отчетного периода было собрано и уничто-
жено 48 единиц оружия, 60 патронов для стрелкового оружия, 772 неразорвав-
шихся боеприпаса и 11 461 единица различных запасных частей. Тем временем
в графствах Лоффа, Нимба и Гранд-Геде продолжалась осуществляемая
ПРООН программа сбора оружия в общинах в целях развития. В августе
2006 года эта программа будет распространена на графства Ривер-Сесс, Мэри-
ленд и Гранд-Кру. Пока в рамках этой программы собрано 70 единиц огне-
стрельного оружия, 126 штыков, 7048 единиц боеприпасов и сотни различных
запасных частей в специальных ящиках для сбора оружия. Кроме того, было
изъято 13 автоматов АК-47 и 6 реактивных гранатометов.

B. Реформа Либерийской национальной полиции

19. В процессе реформы и перестройки Либерийской национальной полиции
по-прежнему наблюдается устойчивый прогресс. На сегодняшний день Нацио-
нальную академию полиции закончили 1663 сотрудника Либерийской нацио-
нальной полиции. Ожидается, что общий целевой показатель в 3500 полностью
обученных полицейских будет достигнут к июлю 2007 года. Кроме того, На-
циональную академию полиции также закончили 392 сотрудника специальной
службы безопасности и 155 служащих либерийской портовой полиции. В на-
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стоящее время подготовку на местах проходят еще 377 полицейских курсантов,
а 190 курсантов проходят основной курс обучения. Полиция Организации Объ-
единенных Наций в сотрудничестве с Либерийской национальной полицией
недавно начала очередную кампанию вербовки по всей стране в целях увели-
чения числа квалифицированных кандидатов.

20. Программы основной и специализированной подготовки Либерийской
национальной полиции по-прежнему финансируются в недостаточной мере.
Для завершения базовой подготовки 1200 полицейских нужно примерно
1,1 млн. долл. США, а для осуществления специализированных учебных про-
грамм потребуется около 500 000 долл. США. Я настоятельно призываю доно-
ров оказать щедрую поддержку этой программе.

21. По состоянию на 1 июня было демобилизовано 2022 из запланированных
2400 сотрудников Либерийской национальной полиции. Меры по сокращению
штатов финансируются Соединенным Королевством Великобритании и Север-
ной Ирландии. Еще раньше при финансовой помощи со стороны Соединенных
Штатов Америки было уволено 870 сотрудников специальной службы безопас-
ности.

22. Недавно правительство назначило нового Директора полиции и несколько
заместителей и помощников Директора, что привело к перемещению несколь-
ких старших сотрудников полиции, назначенных при прежней администрации
и прошедших подготовку под эгидой Полиции Организации Объединенных
Наций. Для обеспечения последовательности в руководстве полицией МООНЛ
рекомендовала пересмотреть процесс назначений, с тем чтобы обеспечить
транспарентность в процессе найма и продвижение по службе на основе за-
слуг.

23. Деятельности Либерийской национальной полиции по-прежнему серьезно
мешает нехватка основного оборудования, форменной одежды, оружия, транс-
портных средств и средств связи. Более того, полицейские объекты в Монро-
вии и во внутренних районах страны крайне нуждаются в ремонте и восста-
новлении. Я призываю доноров выделить дополнительные ресурсы, необходи-
мые для обеспечения эффективной деятельности национальной полиции.

C. Реформа Вооруженных сил Либерии

24. Продолжается кампания по вербовке в новые Вооруженные силы Либе-
рии. По состоянию на 1 июня заявления на вступление в ряды новой армии по-
дали 4265 человек. Пока первоначальную проверку прошли лишь 1776 заяви-
телей, но им еще нужно будет пройти медицинский осмотр и проверку на бла-
гонадежность, прежде чем они будут готовы приступить к начальной подготов-
ке. На предложенном учебном полигоне, расположенном в графстве Монтсер-
радо, там, где раньше находилась радиопередающая станция «Голоса Амери-
ки», начались инженерные работы по подготовке стрельбищ, полос препятст-
вий и других внешних объектов учебной материально-технической базы. Меж-
ду тем учебный центр «Барклай» в центральной части Монровии будет по-
прежнему использоваться для занятий в классах и в качестве жилого помеще-
ния. Ожидается, что подготовка новых вооруженных сил начнется в июле.
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25. Правительство Либерии все еще находится в процессе разработки своей
национальной политики по вопросам безопасности. Проведенный недавно
корпорацией РЭНД при финансовой поддержке со стороны Соединенных Шта-
тов обзор сектора безопасности дал правительству стратегические направления
для будущей работы по руководству и организации служб безопасности. Док-
лад корпорации РЭНД заложит основу для начала в предстоящие месяцы на-
ционального диалога по реформе сектора безопасности в стране.

D. Восстановление и упрочение государственной власти

26. Был достигнут некоторый прогресс в деле восстановления и упрочения
государственной власти. Как указывалось выше, большинство суперинтенден-
тов графств и помощников суперинтендентов по вопросам развития уже введе-
ны в должность, и сейчас идет отбор окружных и городских уполномоченных.
Миссия и страновая группа Организации Объединенных Наций создали совме-
стные страновые группы поддержки для оказания помощи вновь назначенным
суперинтендентам в укреплении координации и установлении приоритетов для
восстановления и развития общин.

27. Миссия продолжала содействовать возвращению правительственных
должностных лиц в их соответствующие районы ответственности. Она предос-
тавляла помощь транспортом сотрудникам таможенных и акцизных органов и
органов иммиграции и натурализации, с тем чтобы они могли контролировать
правительственные пункты сбора доходов и пограничные контрольно-пропуск-
ные пункты. Это привело к увеличению объема собираемых доходов и к луч-
шему контролю за трансграничными перевозками. Несмотря на эти позитив-
ные изменения, на работе многих правительственных ведомств в сельской ме-
стности по-прежнему сказывается нехватка служебных помещений, средств
материально-технического снабжения и квалифицированного персонала.

28. За счет средств, предназначенных для проектов с быстрой отдачей
МООНЛ, построены платежные отделения Центрального банка в Тубманбурге,
Зведру и Воинджаме. Это позволит должностным лицам графств, работающим
в этих местах, легче получать свою зарплату и оставаться на своих постах.
В настоящее время Центральный банк занимается оценкой положения в Барк-
ливилле, Гринвилле и Харпере для выяснения возможности открытия анало-
гичных центров в этих местах.

E. Восстановление надлежащего управления природными
ресурсами

29. В течение отчетного периода правительство активизировало усилия по
восстановлению полного контроля за эксплуатацией природных ресурсов стра-
ны. Совместная целевая группа правительства и Организации Объединенных
Наций, созданная для проведения всеобъемлющей оценки положения на каучу-
ковых плантациях Либерии, включая оккупацию и эксплуатацию этих планта-
ций, равно как и условия труда и ситуацию в области прав человека на них,
представила свой доклад президенту 23 мая. В докладе излагаются выводы це-
левой группы и выносятся подробные рекомендации, направленные на пре-
кращение использования принудительного и детского труда и незаконного
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сбыта необработанного каучука, включая возврат владельцам незаконно захва-
ченных плантаций, обзор существующих соглашений о концессиях и управле-
нии и создание временных управленческих групп. Президент приветствовала
эти рекомендации, подчеркнув при этом настоятельную необходимость их
осуществления, и указала на то, что период деятельности этой целевой группы
будет продлен через посредство нового мандата.

30. При помощи МООНЛ правительство развернуло инспекторов и агентов
по природным ресурсам в районах добычи алмазов; открыло в шести графст-
вах бюро, занимающиеся системой сертификации в рамках Кимберлийского
процесса; и осуществило мероприятия по наблюдению и инспекции в главных
алмазодобывающих районах. При поддержке ПРООН правительство также
создает кооперативы добытчиков алмазов. Соединенные Штаты выделили
транспортные средства и оборудование для укрепления потенциала недавно
созданного Либерийского управления по алмазам, а алмазодобывающая компа-
ния «Де Бирс» обеспечила профессиональную подготовку сотрудников этого
управления. 22 мая обзорная миссия Кимберлийского процесса посетила Либе-
рию для оценки мер, принятых правительством в интересах создания транспа-
рентной, эффективной и поддающейся проверке системы внутреннего контро-
ля в алмазном секторе. МООНЛ обеспечивала материально-техническую под-
держку группы представителей Кимберлийского процесса.

31. Приступил к работе Комитет контроля за реформой в лесозаготовитель-
ном секторе, созданный президентом в феврале. Комитет рассмотрел новые
предложения о распределении лесозаготовительных концессий и предоставле-
нии частным компаниям контрактов на управление лесозаготовительными кон-
цессиями. Новые предложения предусматривают строгое применение Закона
2005 года о государственных закупках и концессиях и разработку стратегиче-
ского плана управления в области лесозаготовок, нацеленного на составление
карт районов для коммерческой лесозаготовки, а также лесозаготовки в об-
щинных целях и целях охраны лесных угодий.

32. Управление лесного хозяйства завершило разработку новой политики
продольной распиловки древесины, которая включает всеобъемлющую систе-
му грузовых накладных для контроля за транспортировкой обработанных ле-
соматериалов и сбора доходов. Миссия обеспечивала для групп из Управления
лесного хозяйства транспорт и безопасность в период проведения ими
12-дневной оценки главных районов по всей стране, где ведется продольная
распиловка древесины, и сейчас развернула совместные контрольно-пропуск-
ные пункты МООНЛ и Управления для обеспечения выполнения новой вре-
менной политики. В результате этих мер существенно возрос объем правитель-
ственных поступлений от лесозаготовительных работ.

33. В течение отчетного периода были наконец-то созданы Политический со-
вет и Совет директоров Агентства по охране окружающей среды. Это позволит
Агентству, работавшему на протяжении трех лет без этих двух важных орга-
нов, более эффективно выполнять свой мандат по обеспечению сохранения и
защиты окружающей среды и природных ресурсов Либерии.
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F. Поощрение прав человека и верховенства права

1. Поощрение прав человека

34. Миссия продолжала следить за положением дел в области прав человека и
поощрять права человека по всей стране. Она также активизировала деятель-
ность по укреплению потенциала либерийских правозащитных организаций, в
частности в области юридического образования и подготовки сотрудников
юридической и судебной системы. В стране было проведено пять семинаров-
практикумов для канцелярских служащих мировых судов по вопросам судеб-
ного управления и судебных процедур. В сотрудничестве с МККК МООНЛ со-
действовала организации двух семинаров-практикумов по защите прав челове-
ка, Конституции и Закону об изнасиловании с внесенными в него поправками
для более чем 90 общинных лидеров и вождей в графстве Нимба. Миссия так-
же распространяла экземпляры Закона об изнасиловании с внесенными в него
поправками среди судейских чиновников и полицейских в графствах. Несмотря
на эту деятельность, число сообщений об инцидентах, связанных с сексуаль-
ным и гендерным насилием, особенно изнасилованиями и надругательствами в
контексте традиционной практики, увеличилось.

35. В своих усилиях по повышению уровня осведомленности по правам че-
ловека вслед за несколькими подряд сообщениями о случаях незаконного со-
держания под стражей МООНЛ организовала подготовку для полицейских и
охранников на концессиях в графстве Нимба. Она также организовала подго-
товку по правам человека, гендерным вопросам и правоприменительной дея-
тельности для полицейских-стажеров, размещенных в графстве Боми. Чтобы
привить учащимся знания по вопросам прав человека, в школах по всей стране
было открыто 36 клубов по правам человека, где обсуждаются такие проблемы,
как Закон об изнасиловании с внесенными в него поправками, национальное
примирение, а также универсальность прав человека и их место в условиях
демократии.

36. Комиссия по установлению истины и примирению, учрежденная 20 фев-
раля, начала собирать информацию о предполагаемых нарушениях прав чело-
века и зверствах в ходе 14-летней гражданской войны в стране. Однако Комис-
сии до сих пор настоятельно требуются примерно 10 млн. долл. США для ее
деятельности на протяжении двух лет. Пока она получила 600 000 долл. США
от ПРООН для ее первоначального трехмесячного подготовительного этапа,
300 000 евро от Европейской комиссии для целей материально-технического
снабжения и технической помощи и 120 000 из общей обещанной суммы в
260 000 долл. США от правительства Либерии. Правительство также выделило
Комиссии два автотранспортных средства и обещало предоставить ей рабочие
помещения.

37. Миссия оказывает поддержку осуществляемой Комиссией программе аги-
тационно-пропагандистской работы среди общественности и предоставила
свои авиационные средства в ее распоряжение, с тем чтобы члены Комиссии
могли добираться до отдаленных районов страны. В сотрудничестве с Детским
фондом Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и Международным
центром по вопросам правосудия в переходный период МООНЛ организовала
для членов Комиссии подготовку по вопросам международного гуманитарного
права и права в области прав человека. ПРООН при содействии Управления
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Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека
завершила исследование о злодеяниях, совершенных в период 14-летней граж-
данской войны, которое будет предоставлено Комиссии по установлению исти-
ны и примирению.

38. Независимая национальная комиссия по правам человека все еще нахо-
дится в процессе назначения своих членов. Миссия оказала Комиссии содейст-
вие в распространении в графствах информации и формуляров для выдвиже-
ния кандидатов и при поддержке местных неправительственных организаций
организовала радиопередачи и встречи общественности, посвященные работе
Комиссии.

2. Поддержка судебной системы

39. Правительство продолжает испытывать серьезные трудности с точки зре-
ния его потенциала в усилиях по улучшению положения дел с отправлением
правосудия. В частности, отсутствие судебных зданий во многих графствах и
нехватка квалифицированных судейских работников и юристов оставались
главными препятствиями для эффективного отправления правосудия. Эти не-
достатки содействовали тому, что многие обвиняемые были лишены доступа к
надлежащей правовой процедуре и справедливым судебным процессам. До сих
пор расследования проводятся несвоевременно, что приводит к длительным
срокам содержания обвиняемых под стражей, зачастую в переполненных пени-
тенциарных учреждениях. Кроме того, не было достигнуто никакого дальней-
шего прогресса в восстановлении системы правосудия для несовершеннолет-
них, поскольку в графствах до сих пор нет судов по делам несовершеннолет-
них и реабилитационных центров.

40. Для решения проблемы острой нехватки квалифицированных судебных
работников МООНЛ помогает правительству использовать услуги националь-
ных обвинительных консультантов, с тем чтобы содействовать уменьшению
количества нерассмотренных уголовных дел. Кроме того, Миссия оказывает
поддержку министерству юстиции и либерийской Национальной коллегии ад-
вокатов в их стремлении создать комиссию по правовой реформе, что укрепит
правовые рамки в Либерии. Тем временем целевая группа по вопросам верхо-
венства права, созданная для разработки стратегии реформы в области законо-
дательства, представила правительству свой окончательный доклад. Ожидает-
ся, что этот доклад поможет правительству наладить координацию в деле осу-
ществления правовой и судебной реформ.

41. В апреле Верховный судья осуществил поездку по всем судебным окру-
гам страны для оценки проблем, с которыми сталкивается судебная система.
Во время этой поездки он вновь заявил о своей приверженности делу искоре-
нения коррупции в судебных органах и объявил о создании комитета судебного
расследования в составе пяти членов под председательством одного из членов
Верховного суда.

3. Поддержка системы исправительных учреждений

42. Миссия продолжала оказывать Бюро по делам исправительных учрежде-
ний в министерстве юстиции помощь в деле улучшения условий в исправи-
тельных учреждениях по всей стране. Исправительные учреждения в Монро-
вии, Бьюкенене, Какате и Гбарнге перестраиваются за счет средств, выделен-
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ных правительствами Соединенных Штатов и Норвегии, а исправительные уч-
реждения в Зведру и Харпере, как предполагается, будут перестроены за счет
средств, предоставленных ПРООН. Средства от проектов Миссии, дающих бы-
струю отдачу, помогли улучшить положение с водоснабжением и санитарией в
нескольких учреждениях, и было закуплено дополнительное оборудование для
усиления безопасности в пенитенциарных учреждениях. Однако большинство
учреждений по-прежнему в значительной мере полагаются на Всемирную про-
довольственную программу (ВПП), МККК и других партнеров в плане обеспе-
чения питания, медицинских услуг и других крайне важных предметов снаб-
жения.

43. Выпускники первого учебного курса для сотрудников исправительных
учреждений до сих пор не приняты на гражданскую службу вследствие бюд-
жетных трудностей. Тем временем завершается подготовка к началу заключи-
тельного этапа обучения второго учебного курса для сотрудников исправи-
тельных учреждений. Крайне необходимы финансовые ресурсы для того, что-
бы можно было уволить тех из нынешних сотрудников исправительных учреж-
дений, которые не отвечают предъявляемым требованиям.

G. Управление экономикой

44. Был достигнут прогресс в осуществлении Программы оказания помощи в
сферах государственного и экономического управления. В течение отчетного
периода к исполнению своих обязанностей приступили набранные на между-
народной основе финансовые контролеры на государственных предприятиях
Либерии, включая Национальное управление портов, Международный аэро-
порт Робертса, Либерийскую нефтеперерабатывающую компанию и Управле-
ние лесного хозяйства, а также эксперт по бюджету в Бюджетном управлении.

45. Руководящий комитет по управлению экономикой, который наблюдает за
осуществлением вышеуказанной программы, продолжал регулярно встречаться
для отслеживания прогресса в ее реализации. 3 мая Руководящий комитет
одобрил меморандум о взаимопонимании между государственными предпри-
ятиями и коммерческими банками относительно создания сводных счетов. Он
также одобрил условия проведения независимого обзора контрактов и концес-
сий, которые были ранее утверждены прежним Национальным переходным
правительством Либерии, и наём международного юриста для поддержки про-
цесса обзора. В мае правительственный Комитет по государственным закупкам
и концессиям опубликовал рамочный документ, которым будут руководство-
ваться в процессе пересмотра контрактов и концессий.

46. Правительство сотрудничает с международными партнерами в формули-
ровании национальной стратегии по борьбе с коррупцией. В течение отчетного
периода правительство получило подготовленный Экономическим сообщест-
вом западноафриканских государств (ЭКОВАС) доклад о коррупции в переход-
ном правительстве, а также отчет о профинансированной Европейской комис-
сией ревизии Бюро по морским делам. В попытке лучше информировать обще-
ственность о прогрессе в осуществлении Программы оказания помощи в сфе-
рах государственного и экономического управления техническая группа Руко-
водящего комитета разработала стратегию агитационно-пропагандистской ра-
боты и поддержания связей.
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47. ПРООН подготовила матрицу, которая освещает и контролирует связан-
ные с укреплением потенциала элементы Программы, дабы обеспечить органи-
зационное строительство и передачу знаний и навыков либерийцам. 29 марта
Руководящий комитет поручил своей технической группе подготовить деталь-
ную информацию о положениях Программы, предусматривающих принятие
мер для укрепления потенциала. С тех пор группа встречается с набранными
на международной основе экспертами для обсуждения связанных с укреплени-
ем потенциала компонентов их работы и их планов действий с целью предста-
вить конкретные рекомендации об укреплении потенциала.

48. Что касается более широких вопросов управления, то Европейская комис-
сия опубликовала доклад о будущем реформы управления в Либерии. В докла-
де была сделана рекомендация о том, чтобы Комиссия по реформе в области
управления была переименована в Комиссию по благому управлению и чтобы
в ее обязанности входили формулирование стратегических рамок для поощре-
ния благого управления, координация деятельности по всеохватывающим во-
просам в рамках инициатив по благому управлению и отслеживание и оценка
отдачи от инициатив в области благого управления.

49. Усилия по пресечению коррупции и повышению транспарентности в сфе-
ре государственных финансов уже приносят плоды. Первый финансовый отчет
правительства за период с января по март 2006 года показал, что были получе-
ны доходы в объеме 26,2 млн. долл. США, т.е. в три раза больше суммы посту-
плений за тот же период 2005 года. Увеличение государственных доходов от-
части объясняется улучшениями в системе сбора доходов. Правительство при-
няло более эффективные меры контроля в свободном порту Монровии и вне-
дрило систему инспекции импортируемых товаров до отправки, с тем чтобы
решить проблему заниженной оценки импорта, например риса и нефти. Мини-
стерство финансов также планирует публиковать правительственные отчеты и
соглашения о раскрытии активов.

H. Национальное восстановление, реконструкция и развитие

50. Был достигнут некоторый прогресс в оказании поддержки пострадавшим
от войны общинам. Несколько общин получили помощь с целью возобновле-
ния производства основных продуктов питания. Китай, Продовольственная и
сельскохозяйственная организация Объединенных Наций и МККК пожертвова-
ли рабочие инструменты и семена риса. Кроме того, усилия по восстановлению
общинной инфраструктуры и ремонту дорог были прежде всего сконцентриро-
ваны на районах возвращения населения и пограничных районах. На сего-
дняшний день восстановлено более 2500 км главным образом немощеных до-
рог, и саперные подразделения МООНЛ регулярно ремонтируют и поддержи-
вают их в порядке. Восстановление подъездных путей, которым занимаются
ВПП, Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций
по делам беженцев (УВКБ) и Общество по техническому сотрудничеству Гер-
мании, дает кратковременную работу тысячам людей из местных общин. К до-
норам обращен призыв поддерживать работы по строительству и восстановле-
нию, поскольку они обеспечивают кратковременную занятость и помогают от-
крывать ранее недоступные общины.
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51. Миссия и ее партнеры продолжали поддерживать усилия правительства
по осуществлению его 150-дневного плана действий, который был разработан
для того, чтобы удовлетворить наиболее насущные базовые потребности насе-
ления, такие, как частичное восстановление энергоснабжения, ремонт дорог и
восстановление правительственной инфраструктуры.

52. Комитет по реконструкции и развитию Либерии, созданный для коорди-
нации проводимых в стране мероприятий по реконструкции и развитию и для
надзора за реализацией важнейших задач как в краткосрочной, так и в долго-
срочной перспективе, возглавляется президентом, который контролирует рабо-
ту четырех отдельных подкомитетов, занимающихся вопросами безопасности,
оживления экономики, базовых услуг и инфраструктуры, а также верховенства
права и благого управления. В течение отчетного периода Комитет собирался
четыре раза, в частности для рассмотрения прогресса, достигнутого в осуще-
ствлении 150-дневного плана действий правительства, завершения разработки
ориентированных на практические результаты переходных рамок и подготовки
документа о стратегии уменьшения масштабов нищеты. Документ о стратегии,
который, как ожидается, должен вытекать из 150-дневного плана действий пра-
вительства и который заложит основу для среднесрочной программы развития
страны, будет представлен международным партнерам позднее в этом году.

V. Гуманитарная деятельность

53. Гуманитарная ситуация в стране продолжала улучшаться в течение рас-
сматриваемого периода. 20 апреля завершилось расселение перемещенных
внутри страны лиц, и все остававшиеся лагеря для вынужденных переселенцев
были официально закрыты. Со времени начала процесса расселения в ноябре
2004 года примерно 312 015 внутренне перемещенных лиц получили помощь
для возвращения в свои родные места. Однако небольшое число вынужденных
переселенцев по-прежнему предпочитают жить в лагерях и вокруг них. Кроме
того, УВКБ продолжало содействовать добровольной репатриации либерий-
ских беженцев из субрегиона. По состоянию на 18 мая примерно 66 059 бе-
женцев вернулись в свои родные места при содействии УВКБ, в то время как
порядка 200 000 человек вернулись неорганизованным порядком со времени
прекращения боевых действий в июле 2003 года. В различных странах Запад-
ной Африки по-прежнему проживают примерно 169 525 зарегистрированных
беженцев.

54. В общинах, в которые возвращается население, необходимо решить ряд
гуманитарных проблем. К ним относятся обеспечение здравоохранения, водо-
снабжения и санитарии, образования, крова, питания и возможностей зараба-
тывать на жизнь. Будущие мир и стабильность страны неразрывно связаны с
успехом работы по оживлению этих общин. В рамках сводного призыва Орга-
низации Объединенных Наций для Либерии изыскивается 120 млн. долл. США
для удовлетворения некоторых из самых основных потребностей находящихся
в уязвимом положении либерийцев в 2006 году. По состоянию на 22 мая были
обещаны взносы на сумму лишь в 25 процентов от требующихся средств. Я ре-
комендую членам международного сообщества щедро откликнуться на этот
призыв.
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VI. Гендерные вопросы

55. Подразделение Миссии по гендерным вопросам и целевая группа по ген-
дерным вопросам продолжали включать гендерные мероприятия во все аспек-
ты ее деятельности. Подразделение организовывало в правительственных ве-
домствах, неправительственных организациях, организациях гражданского
общества и комитетах по гендерному насилию по всей стране подготовку по
таким вопросам, как учет гендерной проблематики, поощрение прав женщин и
ликвидация насилия в семье и гендерного сексуального насилия. Оно также
помогло оживить работу Секретариата женских неправительственных органи-
заций Либерии.

VII. ВИЧ/СПИД

56. Канцелярия политического советника по проблеме ВИЧ/СПИД продол-
жала сотрудничать с комплексной учебной группой Миссии в деле проведения
работы по улучшению осведомленности, подготовки и информированности как
части начальной подготовки для военных наблюдателей, штабных офицеров,
полицейских и гражданских миротворцев Организации Объединенных Наций.
В сотрудничестве с компонентом общественной информации Миссии канцеля-
рия политического советника по проблеме ВИЧ/СПИД участвовала в осущест-
влении программ повышения информированности населения по таким вопро-
сам, как ВИЧ/СПИД, полнокровная жизнь с ВИЧ и методы поддержания здо-
ровья/обращения за лечением. В этих программах участвовало более
10 000 человек. Канцелярия также участвовала в прямой радиопередаче
МООНЛ, во время которой можно было по телефону обсуждать такие вопросы,
как добровольное консультирование и тестирование, равно как и общественное
осуждение, отречение и дискриминация в связи с ВИЧ/СПИД. Канцелярия
осуществляла программы в сотрудничестве с ЮНИСЕФ, Национальной про-
граммой по борьбе с ВИЧ/СПИД и Фондом защиты международного достоин-
ства. Она также помогала правительству в разработке его второго националь-
ного стратегического плана по борьбе с ВИЧ/СПИД на 2004�2007 годы.

VIII. Личное поведение и дисциплина

57. В соответствии с резолюцией 57/306 Генеральной Ассамблеи от 15 апреля
2003 года Группа по вопросам поведения и дисциплины, созданная в МООНЛ в
октябре 2005 года, продолжала концентрировать свои усилия на сборе данных
о расследованиях случаев сексуальной эксплуатации и злоупотреблений, а
также связанных с этим правонарушений со стороны гуманитарного и миро-
творческого персонала; регистрации всех соответствующих мер, принятых по
ним; распространении по всему району действия Миссии сведений о политике,
процедурах и руководящих указаниях Организации Объединенных Наций; и
оказании помощи в разработке стратегий в целях предотвращения и выявления
нарушений дисциплины любого рода, представления донесений о них и приня-
тия по ним действенных мер через посредство подготовки и повышения уровня
информированности. Кроме того, Группа имеет круглосуточную «горячую ли-
нию» телефонной связи, которая была создана для того, чтобы получать сооб-
щения о случаях нарушения дисциплины персоналом МООНЛ.
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58. В сотрудничестве с соответствующими компонентами МООНЛ Группа
находится в процессе создания группы быстрого реагирования на случаи сек-
суальных нападений и изнасилования, которая будет оказывать помощь жерт-
вам таких действий. Кроме того, она занимается созданием всеобъемлющей
базы данных, направленной на содействие систематическому наблюдению и
представлению донесений о случаях нарушения дисциплины. Тем временем
Группа в сотрудничестве со страновой группой Организации Объединенных
Наций и комплексной учебной группой Миссии инициировала программу под-
готовки в попытке стандартизировать подготовку по вопросам осуществления
стандартов Организации Объединенных Наций по предотвращению сексуаль-
ной эксплуатации и надругательств для всех категорий персонала Организации
Объединенных Наций.

59. После публикации Фондом спасения детей (Соединенное Королевство)
8 мая доклада, озаглавленного �From Camp to Community: Liberia Study on Ex-
ploitation of Children� («От лагеря до общины: либерийское исследование по
вопросам эксплуатации детей»), МООНЛ вновь подтвердила проводимую Ор-
ганизацией Объединенных Наций политику абсолютной нетерпимости к слу-
чаям сексуальной эксплуатации и надругательств в том, что касается всего
персонала МООНЛ. В докладе не приводится никаких конкретных случаев, но
в нем утверждается, что в Либерии продолжается сексуальная эксплуатация
миротворцами, международными и национальными гуманитарными работни-
ками и гражданскими служащими. В ответ на этот доклад МООНЛ пересмот-
рела эффективность различных принятых ею мер для недопущения и наказа-
ния за сексуальную эксплуатацию и злоупотребления. Мой Специальный пред-
ставитель также встретился с президентом Джонсон-Серлиф для обсуждения
доклада британского Фонда спасения детей. Впоследствии была достигнута
договоренность о том, что правительство и Организация Объединенных Наций
совместно возглавят национальную кампанию по повышению информирован-
ности и мерам предупреждения.

60. В 2005 году были проведены расследования 45 случаев сексуальной экс-
плуатации и злоупотреблений, к которым был причастен персонал МООНЛ, а в
нынешнем году пока были проведены или проводятся расследования по
18 случаям.

IX. Общественная информация

61. Помимо той деятельности, о которой сообщалось ранее, компонент обще-
ственной информации поддерживал другие приоритетные программы Миссии
и учреждений Организации Объединенных Наций, включая общенациональ-
ные информационные кампании о лихорадке Ласса, птичьем гриппе, возвра-
щении перемещенных внутри страны лиц в их родные места и Законе об изна-
силованиях с внесенными в него поправками. Радиостанция Миссии увеличила
количество своих программ, посвященных деятельности правительства, доба-
вив новую программу �Capitol Report� («Доклад Капитоля»), касающуюся дея-
тельности всех трех ветвей власти правительства, и �Girl Power� («Сила деву-
шек») � образовательный журнал для молодых женщин. Кроме того, компо-
нент общественной информации участвовал в консультативной встрече заинте-
ресованных сторон с целью завершения работы над законопроектами о свободе
информации и о создании независимой комиссии по средствам массовой ин-
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формации. Он также содействовал проведению «круглого стола», посвященно-
го деятельности СМИ в ходе выборов 2005 года.

X. Рекомендации в отношении сокращения численности
Миссии

A. Военный компонент

62. По состоянию на 1 июня численность воинского контингента МООНЛ со-
ставляла 14 794 человека (см. приложение). В своем последнем докладе
(S/2006/159) я указывал, что было бы целесообразно провести корректировку
численности военного компонента Миссии, уменьшив его на один пехотный
батальон в середине 2006 года и еще на один � в начале 2007 года. Я также
указывал, что численность воинского контингента МООНЛ будет сокращена на
250 человек к 31 марта 2006 года, с тем чтобы в соответствии с резолюци-
ей 1626 (2005) от 19 сентября 2005 года довести ее до санкционированной чис-
ленности военного персонала в 15 000 человек. Кроме того, я предложил, что-
бы дальнейшая корректировка производилась с учетом ситуации и без ущерба
для безопасности Либерии или эффективности операций Организации Объеди-
ненных Наций в стране.

63. Поэтому в результате плановой ротации войск прибывшие в марте войска
из намибийского контингента были сокращены на 250 человек. Более того, с
учетом относительной стабильности, которая существует со времени прихода к
власти нового правительства, и исходя из детальной оценки, которая была при-
ведена в моем последнем докладе и которая остается в силе, первый батальон,
упомянутый выше, будет выведен во второй половине 2006 года при том усло-
вии, что обстановка в плане безопасности в стране будет оставаться стабиль-
ной. Подробная информация о корректировке будет приведена в моем следую-
щем докладе. Как было предложено в моем мартовском (2006 год) докладе,
дальнейшие корректировки, включая вывод второго батальона в начале
2007 года, будут производиться с учетом ситуации и без ущерба для безопасно-
сти Либерии.

64. Пехотная рота из нигерийского контингента, которая была временно пе-
редислоцирована в Кот-д�Ивуар 16 февраля во исполнение резолюции 1657
(2006) Совета Безопасности, вернулась 6 мая в состав МООНЛ. С учетом не-
спокойной ситуации в области безопасности на западе Кот-д�Ивуара МООНЛ
усилила численность своих войск в восточной части Либерии, а ее силы быст-
рого реагирования осуществляют дальнее патрулирование с использованием
авиационных, морских и наземных средств. Кроме того, Миссия развернула
войска в Вебо � стратегическом пункте пересечения границы с
Кот-д�Ивуаром. Были также активизированы пограничные патрули, с тем что-
бы эффективно наблюдать за трансграничной деятельностью, включая возмож-
ную перевозку природных ресурсов в Гвинею и Сьерра-Леоне.

65. В соответствии с резолюцией 1626 (2005) Совета Безопасности Миссия
продолжает оказывать поддержку в плане безопасности Специальному суду по
Сьерра-Леоне. С учетом широкой известности лиц, содержащихся под стражей
в Специальном суде, обеспечение охраны помещений Суда остается задачей
первостепенной важности. Воинское подразделение из Монголии численно-
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стью 250 человек отвечает за охрану комплекса Специального суда, обеспече-
ние сопровождения безопасности для задержанных лиц при их передвижениях
за пределами комплекса и, если возникнет такая необходимость, оказание по-
мощи в эвакуации сотрудников Специального суда и задержанных лиц в безо-
пасное место при поддержке со стороны сил быстрого реагирования МООНЛ.
Силы охраны хорошо оснащены и получают некоторую материально-
техническую поддержку от Объединенного представительства Организации
Объединенных Наций в Сьерра-Леоне.

В. Полицейский компонент

66. По состоянию на 1 июня численность компонента полиции Миссии со-
ставляла 1051 человек по сравнению с санкционированной предельной чис-
ленностью в 1115 человек, включая 4 иммиграционных сотрудника полиции
Организации Объединенных Наций, 480 полицейских в четырех сформирован-
ных подразделениях полиции и 18 сотрудников исправительных учреждений.
Недавно прибывшие иммиграционные сотрудники полиции Организации Объ-
единенных Наций были прикреплены к штабу либерийского Бюро по вопросам
иммиграции и натурализации и к Международному аэропорту Робертса для
оказания помощи в работе по перестройке сектора безопасности. Поскольку
приоритеты переместились на укрепление организационного потенциала и
оперативную поддержку, Миссия сейчас уделяет главное внимание набору спе-
циализированного персонала полиции Организации Объединенных Наций в
таких областях, как администрация, составление бюджета полиции, судебно-
медицинская экспертиза и операции Интерпола.

67. С учетом осуществляемой реформы полиции и программы реструктури-
зации, равно как и той наиважнейшей роли, которую играют полицейские под-
разделения МООНЛ в деле поддержки усилий Либерийской национальной по-
лиции по борьбе с периодически организуемыми демонстрациями с примене-
нием насилия, нынешняя ситуация не позволяет сократить на данном этапе
численность полицейского компонента Миссии. Однако по мере достижения
дальнейшего прогресса в программах реформы и профессиональной подготов-
ки вопрос о сокращении численности полицейского компонента будет оста-
ваться в поле зрения, и в моих будущих докладах будут выноситься, по мере
возможности, дальнейшие рекомендации на этот счет.

68. Тем временем развертывание дополнительного сформированного поли-
цейского подразделения, как это было рекомендовано в моем мартовском док-
ладе, значительно укрепило бы способность МООНЛ эффективно и оператив-
но реагировать в случае общественных беспорядков, которые могут возникать
в связи с различными осуществляемыми ныне кампаниями по сокращению
штатов, а также правительственными инициативами по проведению реформ,
ростом локализованной преступной деятельности и запланированным сокра-
щением военного компонента позднее в этом году. Оно также дало бы возмож-
ность либерийскому вспомогательному полицейскому подразделению приобре-
сти практический опыт, который потребуется ему для принятия на себя в бу-
дущем этих функций МООНЛ.
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 XI. Контрольные показатели

69. При осуществлении корректировки и сокращении численности личного
состава МООНЛ, как это предложено в пункте 63, первостепенным соображе-
нием будет недопущение возникновения вакуума в области безопасности в
стране, который поставит под угрозу прогресс, достигнутый в деле стабилиза-
ции положения в стране. Соответственно, прогресс в реформировании и пере-
стройке Либерийской национальной полиции и Вооруженных сил Либерии, а
также других органов безопасности станет ключевым контрольным показате-
лем в сфере безопасности, который должен будет определять темпы сокраще-
ния численности личного состава.

70. Другие общие контрольные показатели включают завершение процесса
реинтеграции бывших комбатантов, содействие политическому и этническому
примирению, укрепление государственной власти по всей стране и восстанов-
ление эффективного контроля правительства над природными и минеральными
ресурсами страны. При определении того, как осуществлять сокращение чис-
ленности личного состава, в сочетании с вышеуказанными контрольными по-
казателями необходимо будет также учитывать обязанности Миссии по обеспе-
чению охраны и безопасности Специального суда по Сьерра-Леоне, сущест-
вующие региональные условия в плане безопасности и социально-
экономические показатели прогресса, включая налаживание быстрых и эффек-
тивных поставок, а также разработку долгосрочной программы восстановле-
ния. Более детальное описание этих контрольных показателей будет содер-
жаться в моих дальнейших докладах Совету.

XII. Замечания

71. Прогресс, достигнутый за короткий период времени после приведения к
присяге правительства президента Эллен Джонсон-Серлиф, является весьма
отрадным. Завершилось расселение внутренне перемещенных лиц, все больше
либерийских беженцев возвращаются в свои дома, достигнут прогресс в осу-
ществлении Программы оказания помощи в сферах государственного и эконо-
мического управления, меры по борьбе с коррупцией уже приносят бóльшие �
хотя еще и незначительные � доходы в казну государства, продолжаются уси-
лия по достижению целей, поставленных в 150-дневном плане действий прави-
тельства, и приступила к работе Комиссия по установлению истины и прими-
рению. Кроме того, смелое решение о передаче Чарльза Тейлора Специальному
суду по Сьерра-Леоне стало существенным событием, послужившим ясным
сигналом для других военных баронов в регионе.

72. Относительная стабильность в стране создала возможности для более
широкой свободы передвижений, содействовала возвращению беженцев и
внутренне перемещенных лиц и помогла обеспечить постепенное оживление
экономической деятельности. Она также позволила правительству сконцентри-
ровать внимание на национальной программе реформ. Вместе с тем сохраняет-
ся необходимость в том, чтобы внимательно следить за внутренними угрозами
для стабильности в стране. Серьезные нарушения общественного порядка, ор-
ганизованные бывшими военнослужащими Вооруженных сил Либерии
25 апреля и жителями графства Нимба 17 мая, подчеркивают хрупкость мира в
стране. Относительная стабильность по-прежнему в подавляющей мере увязы-
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вается с присутствием МООНЛ, поскольку Либерия не имеет еще своей собст-
венной армии, а новые полицейские силы до сих пор находятся в стадии фор-
мирования. Поэтому дальнейшее присутствие МООНЛ будет иметь крайне
важное значение для упрочения мира в стране. Я хотел бы повторить мою
твердую рекомендацию о развертывании дополнительного сформированного
полицейского подразделения по причинам, изложенным в пункте 68.

73. Реинтеграция бывших комбатантов является крайне важным элементом
мирного процесса и должна быть завершена как можно скорее. Для обеспече-
ния мира и стабильности в Либерии и в более широких рамках субрегиона эти
бывшие комбатанты должны быть полностью реинтегрированы и должны по-
лучить возможность трудиться, чтобы обеспечить себе нормальную жизнедея-
тельность. В то же время сохраняется настоятельная необходимость дать моло-
дежи и неквалифицированной рабочей силе возможности для трудоустройства
на среднесрочную и долгосрочную перспективу. В преддверии разработки эф-
фективных долговременных национальных программ для решения этого безот-
лагательного вопроса необходимы программы общественных работ. Такие про-
граммы могут оказывать непосредственное позитивное воздействие, особенно
когда речь идет о восстановлении инфраструктуры и дорог, а также о сельско-
хозяйственных проектах. Поэтому я самым настоятельным образом рекомен-
дую донорам оказать щедрую помощь в разработке программ общественных
работ.

74. Крайне отрадно отметить, что тысячи либерийцев, перемещенных в ре-
зультате войны, возвращаются в свои дома для восстановления своих общин.
Однако обеспокоенность по-прежнему вызывает неустойчивое социальное по-
ложение во многих районах страны, тем более что некоторые из них только
сейчас становятся легко доступными для гуманитарных учреждений. Поэтому
я рекомендую донорам продолжать поддержку гуманитарной деятельности в
районах, куда возвращаются люди, и щедро поддержать сводный призыв по
Либерии на 2006 год.

75. Отрадными являются предпринятые правительством шаги для реформы
судебной системы и укрепления правосудия. Вместе с тем предстоит еще мно-
гое сделать для решения долгосрочных структурных проблем, стоящих перед
сектором правосудия в стране. Это потребует всестороннего подхода и далеко
идущих реформ, в том числе полной перестройки системы исправительных уч-
реждений, которая должна быть проведена в самом первоочередном порядке,
дабы смягчить ненужные страдания содержащихся под арестом людей.

76. Хотя Комиссия по установлению истины и примирению начала работать,
она по-прежнему вызывает обеспокоенность, поскольку до сих пор не обеспе-
чено ее надлежащее финансирование. Комиссия будет нуждаться в срочной
финансовой помощи, дабы эффективно и в предусмотренные сроки выполнить
свою работу. Одновременно с призывом к донорам оказать поддержку я на-
стоятельно призываю правительство Либерии выделить Комиссии обещанные
им средства.

77. Источником обеспокоенности остаются трения, возникшие между законо-
дательной и исполнительной властью правительства. Нельзя позволить, чтобы
напряженность между этими двумя ветвями власти подрывала достигнутые на
сегодняшний день стабильность и прогресс. Уважение принципа разделения
власти не должно мешать трем ветвям правительственной власти работать со-
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обща, дабы обеспечить благое управление в стране. Либерия пережила боль-
шие пертурбации, и народ Либерии заслуживает мира, стабильности и безо-
пасности, с тем чтобы возродить свою жизнь. Поэтому я призываю руково-
дство всех трех ветвей власти в правительстве наладить конструктивный диа-
лог между собой в интересах улучшения положения Либерии и ее народа.

78. Положение в субрегионе, в частности в Кот-д�Ивуаре, остается неустой-
чивым. Без обеспечения стабильности в этой стране будет трудно сохранить
достигнутые в Либерии завоевания. Поэтому важно, чтобы международное со-
общество поддержало недавно начавшийся между противоборствующими сто-
ронами многообещающий диалог и призвало их сохранить набранные темпы. Я
благодарю ЭКОВАС и Африканский союз за их инициативы и призываю их
решительно продолжать поддерживать процесс диалога.

79. В этот период национального восстановления, упрочения мира и прими-
рения неправительственные организации будут продолжать играть � в сотруд-
ничестве с правительством, донорами и учреждениями Организации Объеди-
ненных Наций � ключевую роль в предоставлении весьма широкого диапазо-
на жизненно важных услуг. Национальные неправительственные организации
служат важными носителями знаний, владеющими местными навыками и ин-
ституциональной памятью, в то время как международные неправительствен-
ные организации приносят с собой специальные знания и опыт в таких облас-
тях, как возвращение населения и защита уязвимого населения, программы
обучения бывших комбатантов и проекты восстановления инфраструктуры.
Есть надежда на то, что в предстоящие месяцы неправительственные органи-
зации и доноры вместе с нами начнут переносить внимание на усилия по вос-
становлению на основе общин, особенно в тех районах, где значительное чис-
ло возвращенцев ложится дополнительным бременем на и так уже ограничен-
ные ресурсы.

80. В заключение я хотел бы выразить благодарность народу и правительству
Либерии, моему Специальному представителю и всем гражданским и военным
сотрудникам МООНЛ за достигнутый в течение отчетного периода прогресс. Я
хотел бы также выразить мою признательность всем странам, предоставляю-
щим войска и полицейский персонал для Миссии, ЭКОВАС, Африканскому
союзу, Международной контактной группе по бассейну реки Мано, учреждени-
ям, фондам и программам Организации Объединенных Наций, гуманитарным
организациям, многосторонним и двусторонним донорам, а также междуна-
родным и местным неправительственным организациям за их неослабные уси-
лия в поддержку мирного процесса в Либерии.
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Приложение
Миссия Организации Объединенных Наций в Либерии:
численность воинского контингента и контингента
гражданской полиции по состоянию на 1 июня 2006 года

Воинский контингент Полиция

Страна
Военные на-
блюдатели

Штабные
офицеры Войска Итого

Гражданская
полиция

Аргентина

Бангладеш 17 11 3 188 3 216 19
Бенин 4 4
Боливия 3 1 4
Босния и Герцеговина 19
Бразилия 1 1
Болгария 1 1
Китай 5 8 558 571 25
Хорватия 3 3 6
Чешская Республика 3 3 5
Дания 2 2
Эквадор 3 1 4
Сальвадор 3 3 2
Эфиопия 16 8 2 548 2 572
Египет 8 8
Фиджи

Финляндия 2 2
Франция 1 1
Гамбия 5 5 30
Германия 11 11 5
Гана 12 6 849 867 40
Индонезия 3 3
Ирландия 3 328 331
Ямайка 12
Иордания 7 8 118 133 140
Кения 3 4 7 27
Кыргызстан 4 4 3
Малави 2 2 18
Мали 4 1 5
Монголия 2 248 250
Малайзия 6 0 6
Намибия 3 4 609 619 6
Непал 3 2 40 45 256
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Воинский контингент Полиция

Страна
Военные на-
блюдатели

Штабные
офицеры Войска Итого

Гражданская
полиция

Нигер 3 3
Нигерия 14 10 1 949 1 973 166
Норвегия 10
Пакистан 16 10 2 737 2 763 22
Парагвай 3 1 4
Перу 3 2 5
Филиппины 3 5 164 172 29
Польша 2 2 3
Румыния 3 3
Республика Корея 1 1 2
Республика Молдова 3 1 4
Российская Федерация 6 6 16
Руанда 15
Самоа 17
Сенегал 3 3 596 602
Сербия и Черногория 6 6 4
Шри-Ланка 11
Швеция 3 233 236 12
Того 2 1 3
Турция 27
Уганда 21
Украина 3 1 305 309 7
Соединенное Королевство 3 3
Соединенные Штаты Америки 7 5 12 26
Йемен 4
Замбия 3 3 27
Зимбабве 27

Итого 199 114 14 481 14 794 1 051
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